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Estufa de Patio eléctrica
[image: ]ER-2  / ER-4

[image: ]










                                                        Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar su nueva estufa halógena.
Desembale la estufa halógena asegurándose de que todos los elementos estén presentes, de que no quede ningún componente en la caja y de que la pantalla de la estufa esté libre de cualquier material de embalaje.

Utilizando el dibujo detallado, siga los pasos para ensamblar su estufa halógena.

No conecte la estufa al suministro eléctrico hasta que todo el montaje esté completo.

No conecte la estufa halógena a la fuente de alimentación eléctrica si alguno de los componentes o el cable de alimentación está dañado de alguna manera.

En caso de duda contacte con su proveedor.
[bookmark: OLE_LINK8][bookmark: OLE_LINK7]Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o que carezcan de experiencia y conocimientos, siempre que estén bajo supervisión o hayan recibido instrucciones sobre el uso del aparato de forma segura y comprendan los peligros que conlleva. Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión.

ADVERTENCIA: Esta estufa no está equipada con un dispositivo para controlar la temperatura ambiente. No utilice esta estufa en habitaciones pequeñas cuando estén ocupadas por personas que no sean capaces de salir de la habitación por sí solas, a menos que se proporcione supervisión constante.
Los niños menores de 3 años deben mantenerse alejados a menos que estén bajo supervisión continua.
Los niños de 3 años o menos de 8 años solo podrán encender o apagar el aparato si este se ha colocado o instalado en la posición de funcionamiento normal prevista y si han recibido instrucciones o supervisión sobre el uso seguro del aparato y comprenden los riesgos que conlleva. Los niños de 3 años o menos de 8 años no podrán enchufar, regular ni limpiar el aparato ni realizar tareas de mantenimiento.
PRECAUCIÓN — Algunas partes de este producto pueden calentarse mucho y provocar quemaduras. Se debe prestar especial atención donde haya niños y personas vulnerables.

Utilice la estufa halógena únicamente sobre una superficie horizontal, firme y sólida, donde todos los pies de la base estén en contacto con el suelo. (Si la estufa se inclina o se cae, se activará el interruptor de apagado automático)
1. Coloque la estufa al aire libre o en un área abierta grande y lejos de cualquier obstrucción como ramas o donde la estufa esté cerca de cualquier objeto que pueda verse afectado por el calor, como muebles, cortinas u otros objetos inflamables (distancia mínima de 1 metro).
2. No utilice esta estufa en las inmediaciones de un baño, una ducha o una piscina.
3. No utilizar en zonas sin ventilación.
4. No utilizar donde se almacenen gas, gasolina, pintura u otros productos inflamables.  
5. No introduzca ningún objeto a través, obstruya ni cubra la rejilla de la pantalla de la estufa.
6. No lo coloque inmediatamente encima o debajo de una toma eléctrica.
7. No lo mueva cuando esté conectado a una fuente de alimentación eléctrica y siempre espere a que la estufa de patio se enfríe antes de guardarla.
8. No toque el cabezal de la estufa cuando esté en uso.
9. No lo deje encendido y desatendido, especialmente cuando haya niños o animales en las proximidades.
10. La indicación de las diferentes posiciones de los interruptores deberá ser visible desde una distancia de 1m.
11. La marca correspondiente a la cubierta deberá ser visible después de instalar la estufa. No se colocará en la parte posterior de los calentadores portátiles.
12. La unidad debe colocarse con una distancia libre de 100 cm a la pared y 30 cm al techo.
13. La unidad debe instalarse correctamente de acuerdo con las instrucciones. Asegúrese de que la cabeza esté al menos a 1,8 m del suelo.
14. La unidad debe colocarse de forma segura sobre una superficie horizontal y plana.
15. La unidad está a alta temperatura durante el funcionamiento. Se mantiene caliente durante un período después de apagarse. Podría producirse un peligro potencial al tocarlo durante este período.
16. No coloque la unidad cerca de cortinas u otros objetos inflamables.De lo contrario, existirá peligro de incendio.
17. No cubra la unidad con nada durante el funcionamiento o poco tiempo después de apagarla.
18. No enrolle el cable de alimentación en la unidad.  
19. La unidad debe manipularse con cuidado y evitar vibraciones o golpes.
La unidad debe estar conectada a tierra de forma segura durante su funcionamiento.
20. Si la unidad se daña, deberá ser reparada por electricistas profesionales.
21. Cuando el cable de alimentación esté dañado, deberá ser reemplazado por un agente autorizado u otro profesional para evitar peligros.
22. La unidad no debe colocarse debajo de un enchufe.
23. Al realizar el montaje, manténgase alejado de cualquier tabla o material inflamable.
24. La unidad debe ser supervisada por adultos si es utilizada por un niño.
25. No instale la unidad cerca de una piscina, en un baño o en una zona de ducha.
26. La unidad es solo para uso doméstico. No es seguro usarla en una obra, invernadero, granero o establo donde haya polvo inflamable.
27. El cabezal de la unidad se encuentra a alta temperatura durante el funcionamiento.
28. Desenchufe la unidad y espere hasta que se enfríe antes de limpiarla.
29. No utilice esta unidad en lugares donde exista causticidad o aire volátil, es decir, polvo, vapor, gas, etc.
30. No utilice esta unidad como secador de ropa ni de toallas.
31. No utilice esta unidad como calentador de sauna.
32. [bookmark: OLE_LINK3]No utilice esta unidad como calentador de habitación.
33. No utilice esta unidad en lugar de la propagación y cría de animales.
34. No sumerja esta unidad en agua para limpiarla.
35. La unidad debe enchufarse en un enchufe que sea fácilmente visible y accesible.
36. Pueden existir puntos oscuros en la superficie de los elementos calefactores durante los primeros minutos después de encenderlos. Esto es normal y no afectará el rendimiento de la unidad.
37. El interruptor de inclinación está instalado dentro de la unidad por motivos de seguridad.
38. Las ruedas solo sirven para mover la estufa; una vez que la estufa esté en la posición correcta, se deben quitar las ruedas por razones de seguridad.
39. No utilice esta estufa con un programador, temporizador o cualquier otro dispositivo que encienda la estufa automáticamente, ya que existe riesgo de incendio si la estufa está cubierto o colocado incorrectamente.
40. Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas reducidas, capacidades sensoriales o mentales limitadas, o falta de experiencia y conocimientos, a menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una persona responsable de su seguridad.
41. Los niños deben ser supervisados ​​para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

Proceso de Ensamblaje
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Advertencia: retire toda la película protectora alrededor de la pantalla decorativa grande. ¡primero!
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Paso 1:Fije el tubo inferior a la base atornillándolo.
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Paso 2: Conectar el mediotubo con el tubo inferior atornillándolos juntos.
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Paso 3: Conecte el tubo superior con el tubo central atornillándolos juntos (igual que en el paso 2).
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Paso 4: Pase el cable de alimentación del cabezal dla estufa a través de los tubos huecos y la base tanto como sea posible.
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Paso 5 :Insertar el cabezal de la estufa en el tubo y fijar en posición usando los tornillos de 4*8 mm
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Paso 6: Fije el cable de alimentación en la base utilizando los 4 tornillos M4.
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[image: ]Paso 7:Fije la estufa al suelo. Perfore tres agujeros en el suelo, fije la estufa con tres pernos de cuña en el suelo y apriete los tornillos
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Operación
Conecte el cable de alimentación a una fuente de alimentación de 13 amperios ubicada en un área segura y seca.
ADVERTENCIA: La estufa debe instalarse correctamente antes de usarlo.
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· El interruptor en el cabezal dla estufa se utiliza para controlar las tres configuraciones de calor: (I) para 900 W, (II) para 1200 W y (I y II) para 2100 W. La posición 0 significa apagado.

· [bookmark: _GoBack]Aunque la estufa de patio es resistente a las gotas de agua, no lo use cuando llueva o en condiciones húmedas.
· Desconecte siempre el cable de alimentación del suministro eléctrico cuando la estufa de patio no esté en uso.


Cuidado y mantenimiento
· Cuando esté desconectada de la red eléctrica, limpie el exterior de la estufa de patio con un paño húmedo. Nunca utilice limpiadores corrosivos o solventes ni lo sumerja en agua.
· Cualquier mantenimiento o reparación, incluido el reemplazo del tubo halógena, solo debe ser realizado por un electricista calificado o por un centro de servicio recomendado.


Especificaciones técnicas
· Fuente de alimentación 220-240 V 50-60 Hz
· Potencia 2100 W
· Clase de aislamiento I
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Este símbolo en el producto o en las instrucciones significa que, al final de su vida útil, su equipo eléctrico y electrónico debe desecharse por separado de la basura doméstica. Existen sistemas de recogida selectiva para el reciclaje en la UE. Para obtener más información, póngase en contacto con la autoridad local o con el distribuidor donde adquirió el producto.




GARANTÍA Y SERVICIO TÉCNICO
Este equipo tiene una garantía de 1 año contra defectos de
fabricación. El uso diferente, la modificación del producto,
la mala conservación después del uso, la intervención o
intentar repararlo causan total caducidad de la garantía.
ES REQUISITO INDISPENSABLE ADJUNTAR LA FACTURA
O BOLETA DE COMPRA PARA HACER USO DE LA
GARANTÍA.

Para Servicio Técnico, repuestos y garantía contactar a:
SERVICIO TÉCNICO
Tel +569 74767195

IMPORTA Y DISTRIBUYE
U.S.ONE CHILE S.P.A.
Camino Lo Echevers 901 16ª Quilicura , Santiago, Chile
Tel +562 22630002
www.combi.cl
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